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Title A Development of English Knowledge about Thai Culture, Ability to
Transfer Knowledge, and Attitude Towards Organizing English Language
Learning About Thai Culture by Transferring Knowledge to Real Life
Situations
Researcher  Assistant Professor Chansongklod Gajaseni, Ph.D.
Year 2009
Abstract

The purposes of the study were to 1) compare the students’ English knowledge
about Thai culture before and after learning English about Thai culture by transferring
knowledge to real life situations; 2) to investigate the students ability to transfer
knowledge to real life situations; 3) to examine the students’ attitude towards organizing
English language learning about Thai culture by transferring knowledge to real life
situations. The samples of the study were 21 English major students of the Faculty of
Education, Chulalongkorn University who enrolled in the course 2725453 Thai Life and
Thoughts for English Teachers. Research instruments for data collection consisted of
1) Pretest of English Knowledge About Thai Culture; 2) Posttest of English Knowledge
About Thai Culture which was parallel to the pretest; 3) Test of Attitude Towards
Organizing English Language Learning about Thai Culture by Transferring Knowledge to
Real Life Situations; 4) Students’ learning log; and 5) Researcher’s observation notes of
students’ behavior. Data analysis consisted of 1) Descriptive Statistics: frequencies,
percentages, means and standard deviation; 2) Inferential Statistics: t-test; 3) Content
Analysis for qualitative data.

The results of the study were as follows.

1. The students’ English knowledge about Thai culture after learning English
about Thai culture by transferring knowledge to real life situations-was higher than that
before learning at .05 level of significance.

2. The students had developed the ability to transfer knowledge to real life
situations at both low and high levels of transfer through weekly activities, monthly
reports and final projects.

3. The students’ attitude towards organizing English language learning about

Thai culture by transferring knowledge to real life situations was at the high level.
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If a westerner asks you, “Which tree is the national tree of
Thailand?” Your answer is the
dulsrTapAnuunun s AN AN lteeqng

What is the name of the national tree of Thailand?

Which piece of Thai art do most foreigners acknowledge as
representing “Thainess™
FeuFasmenvdiie N Wipanduay

According to foreigners, which type of Thai art represents

“Thainess’™?

If you want to make “chilli paste” (ﬁ’]W?‘ﬂ), which cooking utensils
will you use?

= o Y G = o

seAn Nl ssTaamaany

Which cooking utensils will you use if you want to make “chili

paste™?

3. huuudpeaninidanaeaaeiudmusssdine inaaedld (Try Out)
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AN3197 3 WA UTNRATN 2725453 %?JmLL@%LLmﬁmiwaﬁm?umgm‘lﬂﬁﬁ\‘mqﬂ
nmadang TnsAne 2551
il Tt Winda ey nangsu
1 Introduction | 1. NM9LULUNTIRAT 1. NILULUNILAT LANANTAY

2. ANNAATYIRINBEY | AeuuaznsUssiiunngFaud

Yuassn neniunnen 2. Name one thing that makes

BN you proud of being Thai.

3. nsHndanmuazan Explain why.

Anmzsidastmusaninelis | 3. Look at the pictures of

Familszandu famous people and choose the

4. miﬁ@uimmmiﬁié’ ones whose looks represent

Gﬁﬂuiﬂzj@aﬂuﬂﬂimﬁlu%m “typical” Thai. Explain why.

A34 4. What are the qualities of a
proper Thai lady (Q@Mﬁﬂ%ﬂ)?
5. Watch video clips that
motivate Thai people to
preserve Thai culture.
6. Do you agree or disagree
with the statements in “Thailand
101 weblog”? Why or why not?
7. Discuss why do we have to
learn Thai culture?.
8. NINARBUAIINTN1ENEINE 1
Aenriusmiussslnenauden

2 Thailand 1. ﬂo’]@mﬁi’wﬁﬁﬁﬁﬂ%mﬂ 1. Country’s nicknames (#:2yN
Overview FnenzuazanLTieien mmmﬂ?zmﬂﬁi’mjﬁﬁaﬂ)

Tulszneng

Y . J
2. mM3ldnmdangmiie
1378 ANNARLAZAINN

vyt =y oy a
gzﬁﬂﬂmmm@mumq

2. Thailand Quiz (How much do

you know Thailand?)
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flandt Wit ey Aangsu
3. Ay Snenffiiunnenns 3. Guess the Top Ten Cities in
m@qﬂizmﬂimﬁﬁmumima 2008 voted by travelers (from
ATUZNITNNFATUANEAILYN | various websites)
TR Lmﬁﬂﬁﬂmﬂu 4. Read travel stories around
NENBING L Thailand from weblogs.
4. %@ﬂfnﬁﬁmqﬂmmmuﬁ 5. What are the symbols of
vieafienlulsymalnenay | Thailand? Brainstorm.
MsutsinanIuiviedifite | 6. Class Poll: What are the
ANUTLLIFNNTN A “must see” 9 Destinations in
5. MN1e9AnIn W5’ Thailand. Describe your
criteria. (Group Work)
3 Thailand’s | 1.An3esLnefigeastlszng | 1. Among the five theories of
Geography 1%ﬂLﬂuﬂﬁEﬂ§QﬂqH where Thai people came from,
and 2. n1sasLneRUszngly which one do you believe in?
Language | nAsiaeaeslszinelng Why?

3. N1798LE)NLINAYEY
dszmetlng
4. N NEai NI 1097y
1E el
5. NEIRENARNe W
NHMALETEATIUeaNIRLN
18 waznumszgaln-nzle
wazneduluniasinaes
Uszmelng
a dl o

6. NN90BUNEFaENET e

a =
LazAaNaTan

o

7.MeasuNaanUrdALY
190 el

o o
8. N295L"EFeaN e e d

T luanszuazleniasnege

2. How do you say these words
in your dialects (e.g. garlic,
tomorrow, slippery, rain
shower)?

3. Read these words written in
Laotian alphabet.

4. Give as many examples as
you can of enjoyment and non
enjoyment Thai smiles?

5. Classify the names of your
classmates into different
groups based on their
meanings. (Individual and

Group Work)
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9. Nse3LNeEainisean

@eauaz lhannsalnisne

10. adaunen lune ng

11. ﬂW?%ﬁ%@LL@tuWN@Q@ﬂﬂQ

ALlNE LW BanINIMNg

WIANAAFULAYATIUINNG

I09NNTA T3S TaLAUILGE

UNANABRIAUINE

12, ﬁuwm%@muﬁﬁmj

lungannumIuag

4 Social Values | 1. anenizaey Individualist 1. What are the characteristics

Culture i1l Collectivist of Thai people? Brainstorm.

Culture 2. Read the weblogs about how

2. N1988UNEANUENTBIAL | foreigners feel while living in

el it 17{[5‘%’117'1'@\1 (social Thai culture.

hierarchy) A9NLNISTA N9 3. Give examples of Thai

STTRTa st la n1334n | idioms which use body parts

UtUA “Laifluls “ayn” and explain their meanings.

3. NN9RFUNAEWIU L 4. Find as many words as you

e Inefvihedensli can for the words “1a” in 7

namen1diietiaen contexts. (Group Work)

AN i wrin lwa) iaau | 5. Find the Thai proverbs or

laifiu sayings associated with Thai
values.
6. What are the negative sides
of Thai vales? Discuss and give
examples.

5 Beliefs 1. ﬁﬂ‘]:rm:m’mﬁmlﬂ_l‘]_l 1. What are your favorite Thai

Animism

horror movies? Briefly describe

the stories.
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2. AnAWiAEafUANLLTa 2. Give examples of different
waanulng ﬂ’mWﬁ‘zQﬁ types of Thai ghosts.
TN Lﬂ%ﬁ?ﬁﬂ@ﬂﬁd 3. What are the stories behind
AN Thai beliefs (e.g. 3n-ai
3. m?ﬂ%mﬂmmﬁﬂ&mj ann3an)?
va9lng WU B uInuas 4. Analyze the lessons behind
A99A WNNGN each Old Wife’s Tales in the
3. n’m@%mﬂmmﬁmm handout. (Pair Work)
ﬂuimﬂmﬁmmﬂiammﬁﬂ
daugniuani (Old Wife's
Tales)

6 Folktales 14 ﬁwﬁﬁmﬁuﬂizmmm 1. Look at each drawing, name
DAy the folk tale and briefly
2. m?@%mﬂﬁmmmﬁmu describe the story.
ﬁuﬁ’lu 2. Rearrange the folktales into
3. N1IBIRUAZLAUNIU correct order. Tell the stories to
ﬁuﬁ'ﬂulﬂumwﬁﬁmqﬂ the class and discuss the moral
3. N19RFLNLUNIUTIAN NA | of the stories. (Group Work)
TR UAZNULNGH

7 Mythology | 1. yifearumatinend iy | 1. Fun facts about Mythology.

NN389AT INNLANTTALIFN7

dndlutlafinnauwsidszinm

N

2.1N3788UN 8095796197 b

watngad Ly lwezgLag
4 o

3. NNTUTILNELTRITIIN

a o a £
NEINUITNINETA

(Individual Work)

2. Watch avideo clip about
Thai Mythology presented by
Tourism Authority of Thailand.
3. Watch International
Performances of Ramayana by
Laos, Cambodia, Malaysia and
Thailand. Listen to the experts’
comparisons of the

performances.
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8 Field Trip VLﬂﬁuﬂ’]?mevju@m?Lﬁﬂﬁ What did you learn from this
19902ATANESN trip? Write a short report.
9 Thai Food | 1. AN 'Njﬁlﬁm%’mﬁumi 1. Select Thai food that is easy
Manging i 6n wald | to make and demonstrate how
Lﬂ?ﬁlmﬂgq 284 14 1ATY to prepare it as a class
2. ﬁﬂﬂ?mﬁlﬁmﬁumi presentation. (Group Work)
NNBIUNT 2. Write a recipe of the food
3. Gunuildlunsyinamns you prepare. (Group Work)
4. NNIBIULALLTEIUGRT
25 UN SN 1
5. NN31938UANBAITAINNT
AP ARHEN
TeNE95H (fusion food)
10 Thai Festivals | 1. AviifenfUmANIALAL 1. How do we show respect to
and muu@xmuﬂ?zmﬂmﬂ the elderly on Songkran Day?
Ceremonies 2. m?ﬂ%‘i_l’mﬁ:@\‘wﬂ Cith) (Group Work)
N BeNANALAZIIY (ﬂ’]?LL'ZﬁWUVIUWIZW&IﬁL‘Wl'azﬁ’]%m
ﬂﬁ‘xLWﬂjﬁi’]\‘]’] %uﬁmulum?imiﬁmw’mﬁtyﬁ
A1)
2. What do you do before
floating a kratong? Explain
each step. (Group Work)
(mmmmuwmmuuﬁL‘W'@m%m
%umuslum?@ﬂﬂmtm)
11 Thai 1. fsiARedaafiunszn King of Hearts: Among the Thai
Monarchy | NEGTE LASNILINTWNA kings in the past, who is the

2. N1998UNelsEIRANARST

'
¥ o

Ineinandaafunszum

v a

NEATE

greatest one of all? Give your

reasons. (Individual Work)
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3. fiN1299A197 Rama uas
waxuwmmnﬁm’?ﬂwﬂu
NENBING L
12 Prominent 1. m@@%mﬂﬁ'm@mmu 1. Who is who in the family tree
Figures of | AYNNATBINIENINNEHTE and how are they related to one
Rattanakosin | WaEWIzaa99A another?
Period 2. m@@%mﬁﬁl‘mwa‘wmm 2. What is the legacy of each
Launeelesinge prominent figure?
e ﬂ’]?ﬂ%ﬂ’]ﬁﬂ'}WNLﬁlﬂfJ%’ﬂQ
21891 AARE" ATyl
UseTRenansiuypnafifitan
agfluilaqiii
4, ﬂWiUﬁ‘ﬁ‘ﬂ’lﬂgﬂﬂﬁﬂﬁuﬁ
ANATY LU WITINTINFIN]
13 Thai 1. naenuUfiiFsnseanineg | Workshop in Thai Mannerisms
Mannerisms | WaZN1388UNNT89 INgl and Thai classical dance.
Toeldnamdanne
- ﬂﬁ?@%ﬂﬁﬂgﬂﬂﬂﬁ"ﬂ%ﬂ
iunedangw
14 Final Project ﬂ’]'iﬁ”ll,@uﬂf"a“lﬂ\ﬁmuﬁﬁm Select a topic about Thai
Presentations VLV]ﬂﬁLﬂuﬁl‘@ﬂﬂzgiﬁq Imeidie -culture that you are interested
Part 1 J’]’]H’]ﬁqnqwﬁﬁm%’mﬁu in. Do a thorough research on
ﬁlﬂ\‘lﬁﬂ’w LAUD the selected topic and make a
class presentation. Be as
creative as you want. (Group
Work)
15 Final Project ﬂ’]'iﬁ”ll,@uﬂf"a“lﬂﬁmuﬁﬁm Select a topic about Thai

Presentations

Part 2

IneifluEaslnasn Ineiu
e dd e .
Mdangeieadeaiy

4 Ao
LTANNUNLAUD

culture that you are interested
in. Do a thorough research on

the selected topic and make a
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class presentation. Be as

creative as you want. (Group

Work)
16 Wrap up ARRENNNTERALNTN 1. NARBLIANININ BN 1
auassd nelunsaan AeafudmusrainaiauEen
NNENENNG 1 2. SmamARiAtafunszuaLnIg

= dl v
FrunsaeulnedanleennnNgg

an1un17nlludana s

= o = v o o dl Y @ v a a
3. L"IJ‘EI‘LALLNuﬂ'Wﬁ“\]ﬂﬂW?L?ﬂugﬁ‘qﬂ’&ﬂm’]ﬂL‘W'ﬂjﬂ]Lﬂﬂﬂﬁ‘@ﬂiﬂﬂqﬁ‘ﬂﬂﬂ@ﬂﬁ‘ﬁ‘ﬁ\lﬂqﬂﬁ‘ﬂuﬁu

v
o A o

WAaTALANY RVanNA 11 Wi LKA 2 2189 WARZUEUN WA NTUALUIBINTTLAUNNS
dl Y aa a ¥ & -i/ = 1% dl
danleeAnIgan1un1Inlladna stnaupieqnilssada Wann nssuaunsEeu; de
wazenasilszney (ghaetingiaunIsdnnIszauslunianuan 1)
4. dpwirnde guUnsnluazienanstsznaunazldluianssunisFand
5. NAaRUANINIEISINn NesiLdRusTIN naieuEew
6. {AARAANITLIUNNIFUUEAINIEUAANIIEELE T8 AL AviRnunsey T
o & o v K a &I Y aa a v
Medlaid funauariiunnngAnasunszuaunisgenlaaniganunsaduatnasanas
e ndlaniuavtliudssnssuaunismauiaauelisan
o o rdl v o % o/ dl o o
7. wdsnnsaendilaniin 16 fadamaaeuaINInIEIgInnEnaiudmusIIN ne
WA FULATIRIARARFENIIAANTEEUIN I SaNg e udmuessn Ina Taaldnig
dl ] aHa a
aanleANIgan U1l luTInas
v o ° a <3 ¥ % = 1 | o/
Fade AU SiLTeYasieAed Ingin1sAILANNNIMAREIRENUATIATA T
v o Qld” vao ¥ o0 a dl dl Y
nazuaunmaaed gaelfmuaslitidnldauneanslunnsinfanssuiimeniasaauiyg
AnUNNIRTlUATRATY LARIAINARLTIY aALlstatBase APRLAIYIT datasngif 14
a 1% & ~ 1% ¥ ¥ A= 49( a & 1
pNAnaFassA e lildnanuFanndnlanansusiinasdaandlud nsmaasiuas
nsifiususandeyaldina1isdn 16 4l wise 1 nAnIsAnHALELRaUARIAN 2551

[

DNNUANUE 2552
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N53LATIZRLaYA

nsianzideyalunsisensel firuaziBunsiil

1 .3Lm"wzﬁmLLuummijnWi:mé”mqmﬁ'ﬂqﬁuﬁwuﬁﬁﬂmﬂﬁ@uﬁ‘wmwﬁ\‘i Geulne
¥aimussene (Descriptive Statistics) MEnANKE Fatiaz ARALIRTAGIA LaZdIL
Desiuunnsgu

2. whsuifsnazuuunansndangeisioTauss inareuFouuasudsFay
Tneldafifianunu (Inferential Statistics) ABN1INAABLIANT (t-test)

3. 3Lﬁmzﬁmmmmml‘um@L%@u‘llmmm?”!@j@mum?mﬁlu%%m?\a Tneldnng
Fipseiiiidom (Content Analysis)

4. 73Lﬂmzﬁmmmﬁﬁiﬂmﬁmmiﬁfﬂuimmﬁqﬂqmﬁ'ﬂqﬁud”muﬁimim‘ﬂmﬂ%ma?
Geulavpnuiganunianlludinas leldaifussens (Descriptive Statistics) &
ARREATAM uazdaudadiL N Ag Iy wazdnnsiaziidenn (Content Analysis)

o [ a dl o a (=3 -ai 4 a
@Wﬁ?ﬂﬂ‘ﬂﬂu@L‘N@ELLJY]‘WLﬂﬂQﬂUﬂ’J’]ﬂJﬂﬂLﬂuﬂLﬂumﬂH@ﬂ@qﬁLﬂﬂ
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NM53LASIZRTaYS

N15348599 NININWIANENHIEINY T AMNAINITD N TaNTEN WAZIARAR
1 o = v o dl [ v -dl Y &
slan1sdnnsEauinsdengmneiudmusssa e laeldnadenleasrnidaniunisnl
Tu@iRa3e AN199L1AIEIdaLARINuLINITIATIEARLILINAN (Mixed-Method Approach)
FEUINNNTIATIENENFNINL (Quantitative Analysis) WATNITIATIEVLTIATUNIN

(Qualitative Analysis) Tngidnuunuan193LAsIZiLin 3 Aau A9l

O 1 NaNTIAIIEieYAINLaTLAYNINHIaeNg N e LdRUEITN e
F19NN 1 AZIULANIN NI IBIN HNOULAENEIN199AN T TS
ndangenfaaiudmussening taaldnaisnnandularesgney
FNINN 2 AZIUUAINEN BN HNAULAZUAIN1T9AN 7T
mudangerieaiudmusssn nalagnansanandnlaeesnay
F19797 3 AN naULLILdRA NI uLNAINANTWlAveERaL
F1999 4 NISLFEUMELAZINWARINI NI SN HTaULATUAINITAANIT
= 1a ol/ ¥
FruilagliRansanmnuiulavegnay
F19MN 5 NS UMELAZUUUAIINENI B SN HTIaULATUAINITAANIT
= a nI/ ¥
BeuilngansnANtiLlazesnay

NANNTILAINTdRY AN AN NIREANLANN NN 89N AL

munssn menlidnla3ulaediasnzifiiann (Content Analysis) a1niiuinnnsEeuiuas

F1aNI6 AYNENNEIBINn BALALdRUeTIN e NTpziaaniuiinnie
= % v
Fuuireedeu

A3 7 ARnnFaz AL An ANiRauWna N

dl % o ° ¥ dl dl o o e
13NN 8 ﬁQWNg?$®UﬂW?uWﬂWEW1ﬂ1TLW@ﬂ’]ﬁ‘@@’&’ﬁ"ﬂ’]LLuﬂ[ﬂ’W&l@ﬂﬂ’]‘M

AU 2 NANTIAIZIaYAaNaiUANAINITD NN TEaANEY

aa a
ADUNILIUTINAT
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HANNTILATIITayaITsAN AR UANAINNID U aTaN T ANNEY
an1un19nlluTinass taedinsnziiiilann (Content Analysis) aaniiuinnsEaniaeas Feu
AN

a = a 'S a o [ '

2.1 nanssuluAuEeu nadwesiainnanssNszandulane

2.2 fAan37ueLAaL tnsnipszfainseanulszanina

2.3 Nanssuianania Iagnasziainiassulanania

paun 3 nanisdinsnzdeyafaaiuanaisanisanNsEEuiNwSINg AL
Fauassunglagldniaimenlasmniganiunisailuatnags
dl a o = £ dll v L
19799 9 WwpARAan1sdansEeuilealinismenlaennuiganiuniem
4349 AuuneNesFlszney 3 fuuazlnan NI
HANNIRLAIIEWT Y AITIATUAININEALIARARFIAN1 99NN FTES
o dl o o ¥ dl v aHa a
mudangeieaiudmussaninalaaldnisdeniasaauidanunisniluginasiag

=

AAg1zdiiiian (Content Analysis) AInTiunnNIsBELEIRI e

AAUT 1 HANISILASIZRTANALNINUAMNI M ENBINg NN
Tniusssalne
FI1999 1 ATLUUANNINHBIN BHaULAZNAIN1Ia AN EEUEN SN ARy

Fausssulne IngliNarsanaudulanedmon (Azuusis = 60 ALY

UIUTAR 21 AL)

AZLUUGNER AZLULAIER X s.d.
AauEeu 42 22 30.48 5.65
PRI 54 34 4467 5.30

AINANTIN 1 NUFIANRRETBIATULUAMNFNENSINn HRauEuiniL 30.48
Tnefdaudeuuunnnsg uriniy 5.65 HAATEUNLIIANRALTRIATIILAINNS

ndanginauiu 44.67 Inadidaudenuuningguminiu 5.30
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FI19799 2 ATLUUANINEN BN e ULALNAIN1Id AN TEUEN SN ARy
Tausssuinalaefiarsanmuiulaeddpan (AZUBBAN = 90 A1

AR 21 AL

AZLUUGIRA AZLUUAEA X s.d.
AauEeu 62 39 48.76 6.02
PAIIEI 77 56 66.71 6.28

dl dl aa v aI/ |a|/ 1
A1NmN39n 2 Wetdnneuuuunnseuinaliaousiulauarldduladsznaunudn
WLINANDAL VBIATIUUAYINENIHIBIN HTIBWEEWWNAL 48.76 tnedidaudeaiuy
1 o o 1 U dl % [ % AI dp [~
NIRTFIUVINAL 6.02 NAITLUNLGIFILRAL IR IATIUBAINEN AN KT 66.71

Tnefidaudauuuninsg iy 6.28

P97 3 SrunuilAnireuwuiaaudiuunnuaauTilazesdney
sxfuANNITLla nauEe NAALTEY
ATUIUAL Saeay ATUIUAL faeay
pavgniasatneiila 5 23.81 13 61.90
paugniesedilifila 6 28.57 3 14.29
pavfantnlisisla 8 38.10 3 14.29
pevAantnisla 2 9.52 2 9.52

an b4

ANFA9N97 3 WLAMEREEUAIUIUNNARFD ULLUNAGALYNAevatinesiulatiiien 5

an dl a [ ] o o an dl 1
AuANEER 21 Ay BaAATuFeaaY 23.81 WHNAIFUUA WINTARTIAOLLLILINAGALYNDLN
fulasawiln 13 audsaniufesas 61.90 wenanigwudnidniinaugnadieluiula
wazpavinoengldiulandsFauliauauanasatinadniau TnanauFausuauiidnnay

¥ 1 |o|/ = an dj a 1% ! o A

wuunpasugnaesetnaliiulal 6 Auanii@n 21 au SeRnluienas 28.57 usndaEeu
AnuutgsneeuuuLnaaaugnedingldulaanaiu 3 au deRaluiensy 14.29 Tuane
A o ° Aas a ' o = as £ a @y
PneuBauawIunldnseuLILNAgaURaatngllTulal 8 Auantdn 21 Au GaAnLuFey

Az 38.10 WANAIEUUANUILNAANRauLLUNAgaLRnate i dwlaanaailu 3 AL FaAALT
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fa8ay 14.29 A1uSUNAANRaLULLNAZDLURABNNT U ]ATUE RN U U NANTIN A ULAZ A

3611 Aa X 2 AUAINRAR 21 AU TeAnLTluSaay 9.52

FI1979N 4 NafFELEUAZILANNINENSIN g HNeuLATHAIN I AN 9 EEUS It

TdNansaunandulanesdney

X Salk t Sig
AaEeu 30.48 5.65 -9.94* .000
PRIFU 44.67 5.30

*p<.05
AINANTWN 4 AzindIAziUEAN N EgInEaesidalne TN snANLla

o o

WIEFOUNAIUTAUGININaUE WL WA AVATYN AT AN =AU .05

5119799 5 NTfFeLINEUAZIIANNIN SN HNaULATHAIN 9 AN9E S Ine

WarsnunAeusillaresdnay

X S.D. t Sig
AauEey 48.76 6.02 -12.38* .000
PRI 66.71 6.28

*p<.05

AINANTNN 5 AziNdIATULUANININN SN HredAn Ine AT ANEWlA

'
o  a aaa

1R ABLNAIFTEUGININanEERatNTTId Aryneadianss AL .05

HANTARIITHT ey AR NN TUANEN BN A Eai LR sN Inem

1
= = ]

a '8 o K = v U aa I o K [~
'JLﬂEWZM@’WﬂUUV}ﬂﬂ’]?Lﬁ‘Hugﬂl’BQEﬂJL?ﬂuLﬂuiqﬂuﬁﬂ@ mummﬂuﬁymﬂuuuwmﬂu

¥ o

o dl o L% dl = Yo o dl o =K
NHIBING 1 WaauwenauidenBaulng liAd1Aty (Key Words) mﬂmﬂgluuumﬂmm

o

= |

Feslunan Wudﬁﬁﬁmiﬁi?ummimmﬁmqﬂu 2 s¥AU AR FEAUANANY (Vocabulary)

©32e

wazszAun1g1nN1en Ul iNen1sde413 (Language Use) laaisnaazidenlumised 6 D

AN997 8
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AN9197 6 ﬂ'ﬁ’]ﬁJ?ﬂ’]‘]&f’]‘Nﬂﬂ‘]ﬂLﬂﬂfJﬂUQWHﬁ??NTV]?;IﬁQ anlesu
valll vo ° o ¥ Al v v %
ANFN LA Anuwinden 1#3umanug faeay
FLALAVANA 29 56.86
2vs1NN9H AN e 1 1 iNe 22 43.14
y
NN949413
FXOPY 51 100

AINANI9N 6 aziindaiAn iumaNinEdngEane 51 viade uaflupang

seAuAAN 29 viadia Anilufasay 56.86 uar AvNFszaLNstn i I finensdeans

22 inda Aslusasay 43.14

A o

dl d” dld = ' o ! o =KX o 9
WasaniarnEauiianueniziazLanaAnulsaz 4l W HIRUINUITBHA

@WﬂUuWﬂﬂ’]iLﬁ‘HUﬂI'ﬂQNL?HumqﬁQLﬂ?W”M?QNWQMNﬂ WA2UN LZQU'ﬂﬂQ’]M‘j‘ﬂ’]H’]’ﬂ\‘mq‘]:fﬁa 2

4

EFaudlnesruunmuiadeiBuuluusasdnnd fal

FIN397 7 AINNITEAUANANTIRWUN AN AT
dlmni Winda ANANT
2 | Thailand Overview | 1. laFaudAnvinnandesiudnyanuniidunianisaes

Uszinalne A Golden Shower uneia FusnTwgny
Thai Pavilion #1204 A& N8 uae Thai Elephant

=) k%3
YD En9 ne
2. Ipeufannunvieanasinepdunimdingy iy
Tarutao Marine National-Park, Ananta Samakhom
Throne Hall
3. zsuiuazidnlampudnissAuganldussansaaa
aneaNNaeaLiesing 1w sensational, glorious, intense

e  dey o A4 A4 A .

WAz Edang i lesune Fasdupnasiudssna ne
LU The Gulf of Thailand (ﬁmivm), stupa/pagoda/chedi
(mgﬂﬁ?ﬂlﬂaﬁ) triangle cushion (MNaUAIY) bale fruit

(NeRN)
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ANANT

Thailand’s
Geography and

Language

1. lAGaufdninwndangui dussenagfilsunalunia
Fn9°] LW mountainous, fertile, coastal, plateau, drought,
basin, peninsula, rubber plantation

v a Y o '8 o dl 1% a
2. MfFeniAmrinedsnnundussenanieanielunia
74 InglanizlunRaiun1e9ned iy humid, toasty,
stormy, windy, monsoon, typhoon, flash flood,
misty/foggy

v al v 3 [ rdl 1% [ %
3. Fsuiuazdnladnyinldussenadnsuzianizany
N7 We1T899TALRENFNI7] 11 mid, low, high, falling,
<8 A ° o o o vy
rising LazFasAtasinatszlaa ld@amnununelddae
W UE Az Uiy INEaINgEEEndn particles

v v ¥ o/ a‘d‘ o o 1
4. legenguazdnladwiingatuadanimaesine

enjoyment LLAT non-enjoyment smiles

Social Values

lameuiuazidnladausineqaessaniaiaulnaiinunld
lsznaunnsusseneanEusidurasAl 1MW AN97 “Uin”
PHEIRN reputation, honor, respectability, credibility,
. 3 ! 4 1 v o 1 A =S
integrity 11 U DY ¥TNLNe AN9N “He” ANNeDS

) , oA A = A o 49 =<
expertise L1 NAANTN HaUL WIaA191“1a” Telvane

v A o v Y | 4%/
AITHNUNELLQILLALI TN WWIWLTWI@@QWNLﬂMi%HN’]ﬂﬂM

Beliefs

FFeugdminsndsnnmAnaiuauidesasing i
spirit house (m@mzqﬁ) to erect a spirit house by a
Brahman (m@%@ﬂmmzqﬁimmwmb offering (m"}'m
d48) charms (Lﬁ?‘lﬂﬂmﬂ) tattoo master/artist (49&n
¢11461) medium (AUN9N) supernatural arts/occultism

(laaFans) wlusuy

Folktales

1. laGeuiuazidnlatinaugnan (Jataka) 1 Makajanaka
(The Perseverance Prince), Suvannasama (The Devoted
o o‘d‘ o a g o 1

Son) uazAniiingaiunAu s dang e u
Perfection of Perseverance (3381£11193), Perfection of

Loving Kindness (Lummm‘iﬁ)
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2. Fauiniedsngunldlunisutanguiinauiuin
\utlsvinnsinge U Fantasies (n1unAasst)) Regional
Tales (Hnu3raniu) Ghost Stories (AnuiFadR)

3. MfFeuiAniniedngunineaiudmuinisvesiinig
g o . .

WHU’M%HTL@‘ULLUUMNW 1114 Folk Performances (N9
wWARINLLINW) Puppets (Yiunszuen) Folk Drama (@kn)

Animation (mﬁf@u)

Mythology

1. 1§ BausTeresyminGugilunisSanne g Shiva
(Wizﬁqw?‘?@mzﬁmi) Vishnu (W@:ﬁﬁ@ﬂ?@ﬂi:uﬂiﬁﬂd)
Ganesh (WIZNHLUALT) LazdFLFuT N [y
lesser gods, celestial beings, animal deities

2. WFenFanniifariumatnand iy avartarincamate
(®9/19) Mount Meru/Center of the Universe (l1MN5e
4u3) RIANNIUARNS] (Himmapan creatures) 1w deer-
based creatures it 513 elephant-based creatures
LT T29L89719

3. enitevesnazasdinylumaniasi iy
NIEIENNG LY demons (&) monkey warriors (N9

)

Field Trip
(TNYUATATLAN

4 K
nl99az@AIaN®I1)

IFFengAntunisussenan a@avu iu nsldandn

. = v a | Y =
synchronize LW@‘]_I‘ZJ‘?EI’]EI')’]NLﬁﬂLL@ZHu@%m‘ﬂﬂLﬂ@@uvLﬂq

a

1 % :l/ a £ aa I v% A
SNNNENFANTUA AN LA LA TN NN IR B LAY

o o

N9

Thai Food

o

1. I EaugAnin s danguinaaiunigioamis i
¢ o~ d d oA A aw
AOAL LATEIU9TaR1MNT uazLATENHaLATeN LR Ly
mortar and pestle (ATNALZNN)
2. liBaunaziinldansandldlunislseamng 1u to

. . = < A
mince (UM) to simmer (LA83)to steam (WUTARA)
3. WFeuizeevnsinedunudange 1u chili paste

(173N) banana in coconut milk (NAYEL%T)
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fland Winda ANANS
10 | Thai Festivals and 1é’fﬂu;§éﬂﬁwﬁﬁmﬁumﬁmmmmmﬂi:mﬁﬁhﬂ i
Ceremonies ﬁwﬁlﬁ'mﬁuwmﬁm@m L1 ordain (U9) disciples (W5e
B9V viTe waxing moon and waning moon (ﬁﬂdﬁuLL@z
4191,94) scented water (ﬁﬂﬂﬂﬁﬂ) top knot cutting
ceremony (Inuqn)
11 Thai Monarchy | 1. ld3tuduazidnlamdniifasdesiunssumnidsie
\T royal dynasty (39%94A) royal insignia (W3Es°t
Atyan3) to succeed someone to the throne (AUT1TAUAR
99#) viceroy (WszanIglamvizadaniin) nANss 699N
(ten kingly virtues)
2. |FBunsiseannaBnnssuinaesszam sy
AENE4NEE 1Y King Mongkut (éﬁjma‘ﬁl 4) King
Prajadhipok ('?mmm«?{ 7)
12| Prominent Figures | léBauiBensdunanuerreadnefiaeulln
of Rattanakosin NNaa7 1 the Queen Consort, the Queen Regent, the
Period Queen Mother
13 Thai Mannerisms 2=t
14 Rice Farming. | 1. Ié@endindmiiifaadasiumsvinun wu wiasile
(Final Project) 51197 FiRBEiNaT sickle (WAEa) treadmill (@zﬁmﬁmﬁf\) 9
4311nsinac 11 jasmine rice (119nanNzA)
2. 151’1?':‘%@@5L%’ﬂ@%um'aum@ﬁﬁmLﬂunqmﬁmqw Gt
casting (AN9AU1) plowing (N5 1awN)
Auspicious Thai | 3. ié’ﬁ‘ﬂuﬁmuumm@Lﬂummﬁmqw 1 T (layer
Desserts (Final cake) tlaanas (golden tread)
Project)
15 | Thai Costumesin | 1. ldBauduazdnladeuded uasnsmumesnulnglugn

Rattanakosin Period

(Final Project)

AN UN1=E9N = LU girdle (BTa9n9LiL) top-
u[i [t 11w girdle ( D

cropped hair (muﬂﬂ)
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Auant Vo) ANANT

Thai Classical | 2. ldBeuiuazidnlamAwinldzaniezesauss ey
Ensemble (Final | nME1eange 11w xylophone (32U1A) three-stringed fiddle

Project) (IRANANE) gong (F29)

[
a al o =

3. WEEuEANTNINLITUINTLITAIAUGS el LT to

a

pluck (AA) to bow (3) to strike (ﬁ)

FhateiiuiinnsBauradidanaanuanagssaumaw
DAnAuT 1
“I had no knowledge about the official symbols of Thailand before, including
how to call them in English.”
(@YuVLsJLﬂﬂiuﬁﬁ@uﬁ;@aﬁmﬁﬂmﬂ@ﬂwLﬂumqmﬂmﬂ?:mﬁiwﬂ LR Fen
\unEngangueae)
DAnAuT 2
“I learned many words about Thai beliefs such as spirit house, guardian spirits,
different types of ghost and talismans.”

v
% o

(AuldFauiAAndisneineaiua nmenesanlng iy Aansznd \¥ina 9

a ! A o

mﬁﬁmummﬂ LAY LATANTINYRIUA)
aa dl
UARNALUN 3
“I learned the words and idioms about cooking and many words for cooking
utensils.”
(AuldGaufiAniuazdmanineanisine s dneesaresldluaiosiie
NINHNE)
HanAun 4
“I'bad new knowledge about Thai monarchy especially the vocabulary such as
elephant dual and royal utensils.”
(@uldanniluainineaiunszunesselneaniz A1 Anyisine i elephant dual
o o a A&I
NM9gNannD uaziAsessgling)
aa dl
UARAUN 5
“I learned the words to describe the geography and climate of my hometown.”

(@uldFauiAdnrinldussenadnwuzgidssmanazniaaniantiunnuesdu)
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dl % o ° ¥ d‘ dl o &

A9 8 anuszdunisiinnelfldivenisdesnsinuunandian

&nvi vinde nsthnsn llldienisdeans
2 | Thailand Overview | ldgnunimdangulu weblog v lilAGeufinaaiumay

ARWIUIRIT19A TR RRFAe sz A InaIs UL N WAL
ANUAL 11 This is one of Asia's best countries and a
perfect base for travel to other Asian destinations. 99

Bangkok is infamous for traffic chaos.

3 Thailand’s 1. §Beuiiznaesuneifueszmeing iy

Geography and | N1#189NE1 1w Thailand is on the east of Myanmarr,
Language south of China, north of Malaysia and west of Laos and

Cambodia.

2. \RFeninannsuasenangu Fesnulnasnann iy

MNENBING

3. WGentGenseuneniseieresaulng waninosl

A anSiHlun 1SN Wi 1913 uNnalia You

will always be surrounded by people. a1¢ N0 You

will live a long and prosperous life. mu%\iﬁlmmmmﬂ%ﬂ

Y
TRALAUNIE

4 Social Values 1. A AN H T IAZ AT LN IR UANFNNT TN
TNUATINALIUBANLUL Collectivism WAL TUGITH
ALiuAnLLL Individualism

2. 1BGunsFasmiausieesnadunsmsnnmuay
pfUNEANUNNE S 11 caring about otherpeople's
feelings and will not bother them unnecessarily (Lm‘ﬂ@)
W3e a genuine act of kindness and generosity without an
expectation of anything in return (‘ﬁ’ﬂ@) 138 social

hierarchy (ﬁﬁﬁﬁ@ﬁ)

5 Beliefs 1. lFFaufuazidnlannsesunaeausn uazanssn

Eips!
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AU I 1 iNan19da g3

When a man is dead, his spirit will go hell or heaven
depending on the deeds he has done. If he has done
good deeds, he will go to heaven. It is filled with
pleasure and happiness. Sinful souls are to suffer
different tortures depending on the sins they committed.
2. 1FFsfuaziinlanauidevesaulusns (Superstitions
viza Old Wife's Tales) 1’7iLLthqﬁﬁq;ty']Lmzmmmﬂ'ﬁmﬂ
neAtaueifunieasngeld 1 Do not sing while
cooking. You will end up being an old maid.

(Lesson: Concentrate on what you're doing. Besides,

your saliva might fall into the food while singing)

Folktales

Y 1 a é’ v dl 3|
Ipanuuasilstinunuinunanssesae e
ANHEING Y BaneFasline Snuinew 1y The Dog

and the Pig, The Chicken Star, If it Belongs to Us

Mythology

v a P a dl 17 J a a o
VLﬂL'i‘EI‘LAg lﬂl"ﬂﬂLL@Z@ﬁlﬂElﬁQWNLﬂEI'J‘LI'ﬂ\‘Iﬁ‘ZMQ’NMﬁ‘HiMﬂU

89909FLAL LABEUTEa N A LINNATG 1T

Field Trip
(TNYUAZATLAN

ldl %
nlsvazAsan®=a)

N3 kN1 89ng NI sUITENENITUAAIT ARG LU The
Garuda Dance is based on the extract from the play

composed by His Majesty King Rama |.

Thai Food

1. 1aHnldauanlunnmnenyng Wy give it a good stir
(m@ﬂw‘?‘@ﬂuiﬁﬁq) bring to a boil (%ﬁiﬂ/\lﬁ@wﬁ@m)

2. lfiudnedannadaugrsans mendunimndange
uazasded@eugnrnnafingumuaadenintingue wu

waruyee drambiganzaing Sroagnnedl uasyiufiunsey

10

Thai Festivals and

Ceremonies

IHEuuFIEnsas U eduRaUNNIIALNAINIUR LA AaE]

naznaflunnmndann s

11

Thai Monarchy

I EauEnsesunamnnisallulsedRmansnneadeaniy
WeENNNEHFE N 191 King Naresuan had the elephant
dual with the Burmese Crown Prince. %78 King Mongkut

correctly predicted an eclipse of the sun in 1868.
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fland Winda vl iensdesns
12 | Prominent Figures | l§Fenugnisndsnnmieniuaniuiidfmysine iy
of Rattanakosin | 88U18IAINLANANNTENIY palace U throne hall 161
Period
13 | Thai Mannerisms | 1. l§GFengFesnnadunaFesunsmineidunisdanns
114 We should lower ourselves when we talk to an older
person because we need to make sure that our head is
not higher than that of the other person.
2 ¥EndfRaoudldfunnsussnaGesyadna iy
NENE4NEH L1 Stomach in, chin up, shoulders straight.
14 Rice Farming 1. 1é’§ﬁu§ﬁ‘iﬂmuﬁimLﬁ"mﬁumiv‘i’]m VU AN
(Final Project) AN (Rice Goddess)
Auspicious Thai | 2. [@N91UAMNITAITUNENAR 111 ATNUNILURITUN
Desserts (Final %u An It usually has 9 layers which can be referred to
Project) promation at work.
15 Thai Costumes in | 1. laFeuinisldnamdsngulunisussenega e i

Rattanakosin Period

(Final Project)

Thai Classical
Ensemble (Final

Project)

The ladies of the court wore Sabai Pak (long piece of
cloth decorated with golden thread worn across the
chest and over one shoulder) together with long golden

wrapped-around skirts.

2. MAFengnne 8N mngiun1sesLNe Faenan e i
Saw U (Gﬁ’ﬂﬁ) or a low pitch two-string fiddle has a
coconut shell.body. It is played in accompaniment of a

Saw Duang or a high pitch two-string fiddle.
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FateiuiinnsiFauaasidanaanuanussaunsiinmnlildlunmsdaans
DAnALT 1

“I got to use English to explain how to cook Thai food and | actually cooked it
myself.”

(ffiuié“?lﬂi%ma:mﬁqﬂqmﬁﬂfa%mﬂ%%ﬁﬁmmﬂmLmﬂé’mﬁ@ﬁf]mmi@?aj)
TFnALT 2

“I've learned about Thai mannerisms since | was young, but today | just got to
know how to describe them in English.”

(ﬁuiéﬁ‘auﬁ@m%‘mvﬂvmmgﬁLLﬁiLﬁﬂ LLlﬁiLﬁqrﬂlemudﬂ%fﬂ%mﬂLﬂumi:mﬁﬂﬂm:r
Fetinglslusuiiioq)
TFnALT 3

“I learned how to explain Thai festivals and important days in English such as
Makabucha Day.”

(AuldFauiinazebunamanIauas g Agsine i dusnnzye
nudangelsiaeinals)
TFnewT 4

“There are many words in Thai that | want to explain in English such as
“naala” “15’/’)2@ » audu” “luiiuls” Today, | understand how to explain these words in
English.”

(ﬁﬁmmﬂﬁ’ﬂumm”lmﬂﬁ@mﬂ@%mﬂLﬂumazwé”\mqw i 1nala 1nla lauf
luls f‘fuﬁﬁﬂmlﬁqdwm'ﬁmﬂﬁﬂma"ﬁ:l,ﬂummﬁqﬂq‘]:rvl,co’w’@fjwvl,i)
DAnAwT 5

“l was in Japan for ten days. I could barely talk-about Thailand. | didn’t know
how to describe the geography and climate. If | have a chance to go abroad again, |
can do it better this time.”

(féfuiﬂ@mj

kT
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WiFaaneafuE e Ine lARaw)



52

AAUY 2 HANITILATISRLAYALNLINUANNAINITO I UNITI T ANl

ANMNFFRDIUNITALUTINAT

ANUULAUNANGANTINNNTFLIeeEAdY NudiAuaINisn lunsTenenANg
a d? o a an A -dl 9/%’/ o o [
naaulunisinAanssu B&eda a0 lunadenlasandislussAunuazseiugs g
4 (4 oa X 4 Y o X 4
denleeaanuiussdusininaunewvewsenasnianuasiiunugwlunismenla
AT lusyatge naadenTaaaauudaslUmudnszaasianssy asdanuuansneiull
paxviadaresiiont nsiasziaranainnga lunisdanisnasauunauindauazfianssy

el

2.1 fanssuiszandlansi

1
o =

a4a% 1 Thailand Overview

Nanssx: 9 Destinations

an A 9/0'/ dl o [ | o o a‘r:i ¥
HanGauanimallneAulsuna medunisdange i Apnsdnyin 4
U998N8ANANEN IUTUATAITHIAINATENITANLBIANIUAGNT] eI Eiiieaiy
dl ! all IS ' (<3 & 1 ad‘ all A
anunviesnes uieslny uasn1981IUAANU0IT1IFNTIRNIAEN I EaH e e
Aniuagutisiidnasniily 3 ngu nguay 6-7 AU 7iANANITH “9 Destinations” Tne/lviusay
' = a P A ! | IS ! v 3
naNlaueTagn uNiedneaNnedugasensediasngnn 9 wis uazliAnnmainig
o A ¥
ARLABNGIE
o 2 o I Aas a’ 2 o a 2 dl :J/ oI
ANNM94RNATRIEITENUINHRABHAUNIINNANIINAaN TN it adusan Taenns
Tarndinn vsatlszaunigniiinaesidn Tunsauetean uivieinen Jan 4
dszaunisninusiazawaelilingaun viaRsALBUIAINT YTaLALTIUNIWYTENUAINANTAR
. o LN ) ] 8 QA OLE L= Y »
Yia9eg anUNYeNEaNNNgNIANNITIuANAY AD UIANNART AAIALNNENNINYEE

o a o IS G A o I Aaa o f/ 1 =
ANRUAZAIN WITLTNNUITETS Lasiilaslusie (L‘ﬂu‘wmmmﬁmummmmuiul,mﬂmiﬂ

¥ ~ ] LA X = N 2 o i
U1 Wﬂﬂ@@"gﬂf]ﬂ'ﬂu Lb{1 L@ﬂﬂ@ﬂquwuLW?qzﬁJﬂuL@qﬁlﬁW\Tﬁﬁ‘@ LﬂHLMuﬁlugﬂqq@'—JﬂNqﬂ)

b-

an o

% . a Y o dl o dﬁl dl V%
ﬂ’]ﬁ“l/]u@l?]u’]ﬂ')’]llgLL@ﬁﬂ?Z@Hﬂ’]ﬁ‘MLﬂNNWI‘H Lﬂumim@mimlmmuwuﬁm el

an Ay dl o a ] o o dl o ] a o o
u@mm@mmzmiﬂmmermmum@m@ﬂmh?mu@qmvl:d Tunsasunauaninusinig

a

AAARNADLNVIaNE TAMfa9N1srdUN1905199AUNUFE NI AN UAN N DT NS

4 A a

V’TﬂLa‘ﬂﬂ %Qﬁ‘ﬁ@’]ﬂLL‘U‘U 5! ﬁﬂ’)’mﬂ@‘ﬂﬂﬁﬂ ANATRULAZNNTALNN Q928N AZHa1AM

q

Wulne Sanuinaqdesiulseifaansuazansesssning Wuanund “Unseen” nazlu

o 4 | dldl 1 a
uflusastluaniung AUHNINUEN



53

a 6

aniuagitang i las www.9destinations.com #asuiia@aNuwLNenanTwas

a

B '
Aaan A [ =

dl = dl a <3 rdy A o o o A
WanFauauanunnidnaeniuanunnasndnaesiulsfiliaen funasinisdnaan
an 1 A | ] o [y [~3 raglJ 1 [<3 ragljaa Y & o 1
1090RAd N auTasaiun ity lmi el luduleiiidnazlfviusetiemis
Tdpauinmdsngeluiinaselddaauan uarldlfmnzaniuisunlugniunisnias
! dll 4 =< o a g o rdal 1% ¥ dl
wiu Wananatunzimuindunsuarnezusunmnsade lwalafiildussansiagldn1wn
1NLANTNAMNES MY UAZIARTAINTBIANUA 11 nan297 1w iconic landmarks for
Thailand ¥7a The temple is highlighted with dazzling gold on its infrastructure. wnunaz
TN danguniaNNend19e] W symbolic, nice 138 beautiful
9 o 9/%’ vas L i rdg/ a 5 aa a ¥ o dl =
e ldenlitdnmszuindnaniunisaiilatuasniiaauluatnase e uinduniled
] a o o dl o ai 1 ai A dl [ an ¥
TIFNTIRNTBAUUTE NI TUaRuvietes ludesng Tugueifluaulnei@nsies
ansnsnuuztin e willanuazussanelneldnmdinguignseswazianzaniuusunls
Wuns g Beutnuidoymnilenaas lbmdny luitnass
TwTunnnisFauiresiian H@nasieunuandiand udutaiunsntin g

o/ 6

PF4RN1FAUNUNAUTNFNTNE bo LT nas be IngidnAnAnsinizesl s asunsaziuuziin

1 1
a =l

dl =l o dl dl 1 % vy % = = dq( an
ZQE]’TLWI‘V]@\‘]LWHQM?@%’WLWHQ@QWHW@’]\ﬂ1@ Iﬂﬂiﬁ‘ﬁ@ﬂ@i’lgﬂ[ﬂ@ﬂ ATLRLALATANTY LWARLIN

u

4 1
=2 a

' ' = o Ho g9 = Pt 9 A
ﬂuﬂ@’]qqqﬂq?L?ﬂusluququiﬂauiq L?ﬂﬂLﬂJ@ﬂ1VIﬂﬂJqﬂ°ﬂu LﬂﬂLL?QﬂQI@@ﬂqﬂﬂuﬂrJ’]L?ﬂﬂ

a v

a o
\Heslnaiiaiayuaug

%

an < 1 o 1% o dl v o d’l ¥ 4 | dll
ummmmummmmmmmgmmmnqwmimLiﬂuslmuﬂﬂhmuvl,m b LTBN

o o e 1

o S A = o = Yo =l
ﬂ’]ﬂﬂAﬁWVlﬁl’]\ﬂ ‘ﬁ@ZQ‘DWLWWl@QL‘V]EI’)‘T[I@QLN@QiVI‘EﬂHJ’]’]H’]@\m‘C]H M?ﬂ@W@1ﬁuﬂL?ﬂu1ﬂ

q

o Ly ! a dl o dl ' A
ANNBTUTND G]’N“H’W]LﬂﬂQﬂU@ﬂquWﬁ]’NﬂluLN‘ﬂ{Lﬂﬂ

1
v v A

U398N 2 Thailand’s Geography and Language

Aang9u# 1: The Origin of Thal People
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UUAN 4 Beliefs

Aangsu: “Thai Superstitions”
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luAanssuEIAminwALa AsznAlaLIE8d Thai Superstitions #a 10 4

FinatiNgLTty

48 2. Do not sit on the big water jars because it is a sin.
(Lesson: The jar can be broken, and one can be hurt especially children.)

48 3. Do not walk with your face down. It will make your life shorter.
(Lesson: Look where you’re going, near or far. Besides, walking with your head
up helps enhance your personality.)

48 5. Don't eat chili sauce in the mortar bowl because if you are a woman you will give
birth to a child with big lips.
(Lesson: It's bad manner. You should wait until the sauce is served in a small
bowl.)

48 6. Do not open an umbrella in the house. It will make you bald.
(Lesson: An umbrella is used to protect you from the rain or sun. It's not proper
to you use it in the house.)

48 10. Do not let the bride and the groom meet three days before the wedding because
their marriage will not last.

(Lesson: If you are patient, your marriage will last long.)
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Piadiadl 5 Folktales

NanssN: “Scrambled Folktales”
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Yindiad 6 Thai Mythology

Aans3uf 1: “Mythology Fun Facts”
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UUaN 7 Thai Food

Aangsu: “Cooking Thai Food”
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U1aNn 8 Thai Festivals and Ceremonies

Nansgx: “Songkran and Loy Kratong”
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N8N 9 Thai Monarchy

Aangsu: “King of Hearts”
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#2989%N 10 Prominent Figures of Rattakosin Period

nansga: “People and Places”
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UUaN 11 Thai Mannerisms

Aang3u: “Stomach in, chin up, shoulders straight”
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1A7947U% 1 Thai Farming

HARAaNNNEDINIINUN GeBNATI9N “Thailand consumes rice as staple food.
We are also one of the top countries which export rice to the world. Rice farming is,
therefore, close to us and related to our daily life. It is a good idea if everyone knows
the details involving the culture and ceremonies about rice, plus the steps in rice
farming. This will help them realize how hard the farmers work, the labor it takes, to get
just one grain of rice. We hope that our friends will appreciate the value of each grain
and be able to explain rice farming in English to make foreigners understand how fo
grow rice”
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P399 2 Thai Auspicious Desserts

HAnIaReTATINEIIIUNNIAR ININ2I1 “Thai desserts are beautiful and
delicate. They take many complicated steps and gentleness to prepare. This
represents the characteristics of Thai people. The nine auspicious desserts have been
with the Thai people in the central part for a long time, but they are rarely seen except
at auspicious ceremonies such as a wedding. We hope that our presentation will make
our friends understand the meanings of each dessert. Most importantly, our friends will
be able to explain the knowledge in English so that we can preserve and promote Thai
culture.”
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1A299147 3 Thai Costumes in Rattakosin Period
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clothes we wear every day not only cover our bodies and make us warm, but also tell
Stories of certain era. They are historical records which show the development of our

country in various aspects such as society, economy, or even political policies in
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particular period of time. Another benefit of this project is that we can use the
knowledge about Thai costumes development and explain it deeply and confidently in
English. The development of our country can be told through the costumes we wear.”
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1A9997U7 4 Thai Mahori Ensemble

HAnaan5e9998 T WEHARS “Thai musical instruments are unique, beautiful
and delicate. It represents the wisdom of our ancestors. The young generation prefers
playing western musical instruments, so they barely have knowledge about Thai
classical music and Mahori Ensemble. However, they often hear Thai classical music
quite often such as at religious ceremonies. Thai musical instruments and music are
not very popular, that-is why we think we should educate our friends about Mahori
Ensemble..We hope that they will be proud of Thai wisdom, appreciate Thai classical
music and use the knowledge they gain to promote Thai culture.”
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Test of English Knowledge about Thai Culture

1. Which cooking utensils will you use if you want to make “chilli paste” (WW5n)?

a. ladle and stand b. mortar and pestle c. spatula and mold d. skewer and grater

2. Every king has a symbol which represents the king himself. What is it called in
English?

a. royal token b. royal regalia c. royal badge d. royal insignia

3. If a foreigner wants to learn how to speak Thai, how do you describe the major feature
of the Thai language?

a. It's tonal. b. It's nasal. c.Itsvocal. d. It's syllabic.

4. If a foreign friend asks you to tell him about the theme of Ramayana, what is your
answer?

a. It is a story of victory over evil.

c. Itis the power of cunning over strength.

d. It is about humanity in wars and romances.

b. It is a quest of warriors who must fulfill their obligations.

5. The traditional Thai greeting “wai” has several types. One of them is “fo prostrate
oneself completely before the feet of someone” (L‘Lmﬁ’mﬂﬂ?:ﬁi:fj). How is it different
from other types?

a. Itis done in sacred ceremonies.

b. It is used to show our utmost respect.

c. Itis performed in front of the audience.

d. Itis used with Buddha images and Buddhist monks only.
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Answer Sheet

Name

Directions: Mark X on the correct answer and another X to indicate how

confident you are about your answer.

Question Level of Confidence
Confident | Unconfident
1 a b e d
2 a b C d
3 a o} c d
4 a b C d
5 a o} @ d
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Week

1. This week’s topic

2. What knowledge did | gain beyond what I've already known?

P Y

ANuAsulGTuRNtunnesiniaylsiing

3. What are my opinions towards the class activities?
Jufianudauiunasduinenduianssunisidaunisgauadig’ls

4. How can | apply the knowledge | gained today in real life?
duaziranuinldganniuiildldlutinazeaciie'ls

5. If I have to teach this topic in English, what will I teach and how?
fnsduazdasgaudatiiiunedonge Juasdauarlsing wazsauad'ls

6. Other comments audauiudug
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